
SEATER DIES - REDDING SEATER DIE 375 REMINGTON ULTRA
MAGNUM

 The Redding Seating Die includes bullet guide, built-in crimp ring and the proper
seating plug.  All dies are made using the finest alloy steels obtainable and
machined on Hardinge Super-Precision lathes capable of holding the tightest
tolerances in the industry. Heat treated in atmospherically controlled furnaces
and hand polished for smooth, flawless functioning, these dies will maintain
tolerances and last a lifetime. Inspected and ultrasonically cleaned before
packaging.

Attributes

Name: REDDING SEATER DIE 375 REMINGTON ULTRA MAGNUM
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749005747
Mfr. No.: 92925
Cartridge: 375 Remington Ultra Magnum
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.272kg
UPC: 611760929250

Item details

Made in USA
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SEATER DIES REDDING SEATER DIE 375
REMINGTON ULTRA MAGNUM Sicherheitshinweis
Anleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die Redding Seating Die für deine Wiederladebedürfnisse entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Verwendung des Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du die Die verwendest, um die Sicherheitsvorkehrungen und den
richtigen Umgang zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Wiederladegeräte, einschließlich der Redding Seating Die, gemäß den Anweisungen
des Herstellers verwendet werden.
Trage immer die geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, während
des Wiederladens.
Halte den Arbeitsplatz sauber und organisiert, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre die Die an einem sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Personen, auf.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit dem Wiederladen von Munition verbunden sind,
einschließlich des Verletzungsrisikos durch unsachgemäße Handhabung.
Überprüfe die Die regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Redding Seating Die nur mit kompatiblen Patronen, speziell mit der 375 Remington Ultra
Magnum.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladespezifikationen für die verwendete Patrone.
Stelle sicher, dass die Die vor der Verwendung sicher in der Wiederladepresse befestigt ist.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Setzen der Geschosse anzuwenden, um Schäden an der Die zu
verhindern und konsistente Ergebnisse zu gewährleisten.
Wenn du beim Gebrauch der Die einen ungewöhnlichen Widerstand spürst, stoppe sofort und überprüfe auf
Verstopfungen oder Schäden.
Entsorge defekte oder beschädigte Komponenten sicher und gemäß den lokalen Vorschriften.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sauber und frei von Schmutz ist.
Setze die Redding Seating Die in die Wiederladepresse ein und ziehe sie sicher fest.
Befestige den Geschossführer und den Setzplug gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Verwendung:

Bereite deine Patronenhülsen gemäß den gängigen Wiederladepraktiken vor.
Stelle die Setztiefe mit dem Setzplug auf deine gewünschte Spezifikation ein.
Lege das Geschoss in die Hülsenmündung und richte es mit der Die aus.
Ziehe den Hebel der Wiederladepresse gleichmäßig, um das Geschoss zu setzen.
Überprüfe das gesetzte Geschoss, um sicherzustellen, dass es korrekt ausgerichtet und in der richtigen
Tiefe ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten oder defekten Komponenten gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge Munition oder Wiederladekomponenten nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere die örtlichen Behörden für Hinweise zur Entsorgung von gefährlichem Abfall, falls erforderlich.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktverwendung konsultiere bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere
das zuständige EUbasierte Unterstützungsteam.

Fazit
Das Befolgen dieser Sicherheitsanweisungen wird dazu beitragen, ein sicheres und erfolgreiches Wiederladeerlebnis
mit der Redding Seating Die zu gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und bleibe über bewährte Praktiken
beim Wiederladen von Munition informiert. Danke, dass du dich für Redding für deine Wiederladebedürfnisse
entschieden hast.
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SEATER DIES REDDING SEATER DIE 375
REMINGTON ULTRA MAGNUM Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the Redding Seating Die for your reloading needs. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read this manual carefully before using the
die to understand the safety precautions and proper handling.

General Safety Guidelines
Ensure that all reloading equipment, including the Redding Seating Die, is used according to the
manufacturer's instructions.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves while
reloading.
Keep the work area clean and organized to prevent accidents.
Store the die in a secure location, away from children and unauthorized individuals.
Be aware of the potential hazards associated with reloading ammunition, including the risk of injury from
improper handling.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before use.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the Redding Seating Die with compatible cartridges, specifically the 375 Remington Ultra Magnum.
Do not exceed the recommended load specifications for the cartridge being used.
Ensure that the die is properly secured in the reloading press before use.
Avoid using excessive force when seating bullets to prevent damage to the die and ensure consistent results.
If you experience any unusual resistance while using the die, stop immediately and inspect for obstructions or
damage.
Dispose of any defective or damaged components safely and according to local regulations.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is clean and free of debris.
Insert the Redding Seating Die into the reloading press and tighten securely.
Attach the bullet guide and seating plug as per the manufacturer's instructions.

Usage:

Prepare your cartridge cases according to standard reloading practices.
Adjust the seating depth using the seating plug to your desired specification.
Place the bullet into the case mouth and align it with the die.
Pull the handle of the reloading press smoothly to seat the bullet.
Inspect the seated bullet to ensure proper alignment and depth.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or defective components in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of ammunition or reloading components in regular household waste.
Contact local authorities for guidance on hazardous waste disposal if necessary.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product usage, please consult the manufacturer's website or contact the
relevant EUbased support center.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and successful reloading experience with the Redding
Seating Die. Always prioritize safety and stay informed about best practices in ammunition reloading. Thank you for
choosing Redding for your reloading needs.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el SEATER
DIES REDDING SEATER DIE 375 REMINGTON ULTRA
MAGNUM

Introducción
Gracias por elegir el Die de Asentamiento Redding para tus necesidades de recarga. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee este
manual cuidadosamente antes de usar el die para entender las precauciones de seguridad y el manejo adecuado.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todo el equipo de recarga, incluido el Die de Asentamiento Redding, se utilice de acuerdo
con las instrucciones del fabricante.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, mientras
recargas.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para prevenir accidentes.
Guarda el die en un lugar seguro, alejado de niños y personas no autorizadas.
Ten en cuenta los peligros potenciales asociados con la recarga de municiones, incluido el riesgo de lesiones
por manejo inadecuado.
Inspecciona regularmente el die en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el Die de Asentamiento Redding únicamente con cartuchos compatibles, específicamente el 375
Remington Ultra Magnum.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas para el cartucho que estás utilizando.
Asegúrate de que el die esté correctamente asegurado en la prensa de recarga antes de usarlo.
Evita usar fuerza excesiva al asentar las balas para prevenir daños al die y asegurar resultados consistentes.
Si experimentas alguna resistencia inusual mientras usas el die, detente de inmediato e inspecciona en busca
de obstrucciones o daños.
Desecha cualquier componente defectuoso o dañado de manera segura y de acuerdo con las regulaciones
locales.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté limpia y libre de escombros.
Inserta el Die de Asentamiento Redding en la prensa de recarga y aprieta de manera segura.
Adjunta la guía de balas y el tapón de asentamiento según las instrucciones del fabricante.

Uso:

Prepara tus casings de cartucho según las prácticas estándar de recarga.
Ajusta la profundidad de asentamiento usando el tapón de asentamiento a tu especificación deseada.
Coloca la bala en la boca del casing y alinéala con el die.
Tira de la manija de la prensa de recarga suavemente para asentar la bala.
Inspecciona la bala asentada para asegurar la alineación y profundidad adecuadas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente no utilizado o defectuoso de acuerdo con las regulaciones locales de
eliminación de residuos.
No deseches municiones o componentes de recarga en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales para obtener orientación sobre la eliminación de desechos peligrosos, si
es necesario.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, consulta el sitio web del fabricante o contacta al centro
de soporte correspondiente basado en la UE.

Conclusión
Seguir estas instrucciones de seguridad ayudará a garantizar una experiencia de recarga segura y exitosa con el
Die de Asentamiento Redding. Siempre prioriza la seguridad y mantente informado sobre las mejores prácticas en la
recarga de municiones. Gracias por elegir Redding para tus necesidades de recarga.
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Guide de Sécurité pour le Die de Siège Redding pour
375 Remington Ultra Magnum

Introduction
Merci d'avoir choisi le Die de Siège Redding pour vos besoins de rechargement. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire ce manuel attentivement
avant d'utiliser le die afin de comprendre les précautions de sécurité et la manipulation appropriée.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que tout l'équipement de rechargement, y compris le Die de Siège Redding, est utilisé
conformément aux instructions du fabricant.
Portez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité
et des gants, lors du rechargement.
Gardez la zone de travail propre et organisée pour prévenir les accidents.
Rangez le die dans un endroit sécurisé, à l'écart des enfants et des personnes non autorisées.
Soyez conscient des dangers potentiels associés au rechargement de munitions, y compris le risque de
blessure dû à une manipulation incorrecte.
Inspectez régulièrement le die pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le Die de Siège Redding avec des cartouches compatibles, spécifiquement le 375
Remington Ultra Magnum.
Ne dépassez pas les spécifications de charge recommandées pour la cartouche utilisée.
Assurezvous que le die est correctement fixé dans le presse de rechargement avant utilisation.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du siège des balles pour prévenir les dommages au die et garantir
des résultats cohérents.
Si vous ressentez une résistance inhabituelle lors de l'utilisation du die, arrêtez immédiatement et inspectez
pour des obstructions ou des dommages.
Disposez de tout composant défectueux ou endommagé en toute sécurité et conformément aux
réglementations locales.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre presse de rechargement est propre et exempte de débris.
Insérez le Die de Siège Redding dans la presse de rechargement et serrezle fermement.
Fixez le guide de balle et le plug de siège selon les instructions du fabricant.

Utilisation :

Préparez vos douilles de cartouche selon les pratiques standard de rechargement.
Ajustez la profondeur de siège à l'aide du plug de siège selon vos spécifications désirées.
Placez la balle dans l'embouchure de la douille et alignezla avec le die.
Tirez doucement sur la poignée de la presse de rechargement pour enfoncer la balle.
Inspectez la balle enfoncée pour assurer un bon alignement et une profondeur correcte.

Instructions de Disposal
Disposez de tout composant inutilisé ou défectueux conformément aux réglementations locales de gestion
des déchets.
Ne jetez pas les munitions ou les composants de rechargement dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez les autorités locales pour des conseils sur l'élimination des déchets dangereux si nécessaire.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, veuillez consulter le site Web du fabricant ou
contacter le centre de support pertinent basé dans l'UE.

Conclusion
Suivre ces instructions de sécurité vous aidera à garantir une expérience de rechargement sûre et réussie avec le
Die de Siège Redding. Priorisez toujours la sécurité et restez informé des meilleures pratiques en matière de
rechargement de munitions. Merci d'avoir choisi Redding pour vos besoins de rechargement.
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SEATER DIES REDDING SEATER DIE 375
REMINGTON ULTRA MAGNUM Guida alle Istruzioni di
Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il Redding Seating Die per le vostre esigenze di ricarica. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo
manuale prima di utilizzare il die per comprendere le precauzioni di sicurezza e la corretta manipolazione.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che tutte le attrezzature per la ricarica, incluso il Redding Seating Die, siano utilizzate secondo le
istruzioni del produttore.
Indossare sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati, come occhiali di sicurezza e guanti,
durante la ricarica.
Mantenere l'area di lavoro pulita e organizzata per prevenire incidenti.
Conservare il die in un luogo sicuro, lontano da bambini e persone non autorizzate.
Essere consapevoli dei potenziali rischi associati alla ricarica delle munizioni, incluso il rischio di infortuni
dovuti a una manipolazione impropria.
Ispezionare regolarmente il die per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il Redding Seating Die solo con cartucce compatibili, specificamente il 375 Remington Ultra
Magnum.
Non superare le specifiche di carico raccomandate per la cartuccia in uso.
Assicurarsi che il die sia correttamente fissato nella pressa per la ricarica prima dell'uso.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante il posizionamento dei proiettili per prevenire danni al die e
garantire risultati coerenti.
Se si verifica una resistenza insolita durante l'uso del die, fermarsi immediatamente e ispezionare per
ostruzioni o danni.
Smaltire componenti difettosi o danneggiati in modo sicuro e secondo le normative locali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che la pressa per la ricarica sia pulita e priva di detriti.
Inserire il Redding Seating Die nella pressa per la ricarica e stringere saldamente.
Attaccare la guida per proiettili e il plug di seduta secondo le istruzioni del produttore.

Uso:

Preparare i casi delle cartucce secondo le pratiche standard di ricarica.
Regolare la profondità di seduta utilizzando il plug di seduta secondo le specifiche desiderate.
Posizionare il proiettile nella bocca del caso e allinearlo con il die.
Tirare dolcemente la maniglia della pressa per la ricarica per posizionare il proiettile.
Ispezionare il proiettile posizionato per garantire un allineamento e una profondità corretti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali componenti inutilizzati o difettosi in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Non smaltire munizioni o componenti per la ricarica nei normali rifiuti domestici.
Contattare le autorità locali per ricevere indicazioni sullo smaltimento di rifiuti pericolosi, se necessario.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande relative alla sicurezza o all'uso del prodotto, si prega di consultare il sito web del produttore o
contattare il centro di supporto pertinente con sede nell'UE.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza di ricarica sicura e di successo con il
Redding Seating Die. Dare sempre priorità alla sicurezza e rimanere informati sulle migliori pratiche nella ricarica
delle munizioni. Grazie per aver scelto Redding per le vostre esigenze di ricarica.
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REMINGTON ULTRA MAGNUM Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór matrycy osadzającej Redding do Twoich potrzeb związanych z ponownym ładowaniem
amunicji. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użycie produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem matrycy, aby zrozumieć środki
ostrożności i odpowiednie zasady postępowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie urządzenia do ponownego ładowania, w tym matryca osadzająca Redding, są
używane zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze zakładaj odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice podczas
ładowania amunicji.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i porządku, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj matrycę w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z ponownym ładowaniem amunicji, w tym ryzyka
obrażeń spowodowanych niewłaściwym obchodzeniem się z materiałami.
Regularnie sprawdzaj matrycę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj matrycy osadzającej Redding wyłącznie z kompatybilnymi nabojami, a konkretnie z 375 Remington
Ultra Magnum.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunkowych dla używanego naboju.
Upewnij się, że matryca jest odpowiednio zabezpieczona w prasie do ładowania przed użyciem.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas osadzania pocisków, aby zapobiec uszkodzeniu matrycy i
zapewnić jednolite wyniki.
Jeśli doświadczysz jakiegokolwiek nietypowego oporu podczas używania matrycy, natychmiast przestań i
sprawdź pod kątem przeszkód lub uszkodzeń.
Bezpiecznie pozbądź się wszelkich wadliwych lub uszkodzonych komponentów zgodnie z lokalnymi
przepisami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że Twoja prasa do ładowania jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Włóż matrycę osadzającą Redding do prasy do ładowania i dokręć ją mocno.
Podłącz prowadnicę pocisków i wkład do osadzania zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:

Przygotuj swoje łuski nabojowe zgodnie z standardowymi praktykami ładowania.
Dostosuj głębokość osadzania przy użyciu wkładu do osadzania do pożądanej specyfikacji.
Umieść pocisk w otworze łuski i wyrównaj go z matrycą.
Pociągnij rączkę prasy do ładowania gładko, aby osadzić pocisk.
Sprawdź osadzony pocisk, aby upewnić się, że jest prawidłowo wyrównany i na właściwej głębokości.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Pozbądź się wszelkich nieużywanych lub wadliwych komponentów zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj amunicji ani komponentów do ponownego ładowania w zwykłych odpadach domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania wskazówek dotyczących utylizacji odpadów
niebezpiecznych, jeśli to konieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy skonsultować
się z witryną producenta lub skontaktować się z odpowiednim centrum wsparcia z siedzibą w UE.

Zakończenie
Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i udane doświadczenie związane z
ponownym ładowaniem amunicji przy użyciu matrycy osadzającej Redding. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
bądź na bieżąco z najlepszymi praktykami w zakresie ponownego ładowania amunicji. Dziękujemy za wybór
Redding do swoich potrzeb związanych z ponownym ładowaniem.



1.  

2.  

SEATER DIES REDDING SEATER DIE 375
REMINGTON ULTRA MAGNUM Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Seating Die tuotteen lataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä käsikirja huolellisesti ennen käyttöä, jotta
ymmärrät turvallisuusvaroitukset ja oikean käsittelyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikkia latauslaitteita, mukaan lukien Redding Seating Die, käytetään valmistajan ohjeiden
mukaisesti.
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, lataamisen
aikana.
Pidä työalue siistinä ja järjestettynä onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä die turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottuvilta.
Ole tietoinen lataamiseen liittyvistä mahdollisista vaaroista, mukaan lukien loukkaantumisriski väärän
käsittelyn vuoksi.
Tarkista die säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.

Erityiset turvallisuusvaroitukset käytössä
Käytä Redding Seating Die tuotetta vain yhteensopivien patruunoiden kanssa, erityisesti 375 Remington Ultra
Magnumin kanssa.
Älä ylitä suositeltuja latausmääräyksiä käytettävän patruunan osalta.
Varmista, että die on kunnolla kiinnitetty latauspuristimeen ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa luotien istuttamisessa vaurioiden estämiseksi ja johdonmukaisten tulosten
varmistamiseksi.
Jos kohtaat epätavallista vastusta diea käytettäessä, lopeta heti ja tarkista esteet tai vauriot.
Hävitä kaikki vialliset tai vaurioituneet osat turvallisesti ja paikallisten määräysten mukaisesti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että latauspuristin on puhdas ja vapaa roskista.
Aseta Redding Seating Die latauspuristimeen ja kiristä se tiukasti.
Kiinnitä kuulaopastin ja istutusliitin valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Käyttö:

Valmistele patruunan kuoret standardin latauskäytännön mukaisesti.
Säädä istutussyvyys käyttämällä istutusliitintä haluamasi spesifikaation mukaan.
Aseta kuula patruunan suuhun ja kohdista se dien kanssa.
Vedä latauspuristimen kahvaa sujuvasti luodin istuttamiseksi.
Tarkista istutettu kuula varmistaaksesi oikean kohdistuksen ja syvyyden.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vialliset osat paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä ammuksia tai latauskomponentteja tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota tarvittaessa yhteyttä paikallisiin viranomaisiin ohjeiden saamiseksi vaarallisen jätteen hävittämisestä.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen käytöstä, tarkista valmistajan verkkosivusto tai ota yhteyttä
asiaankuuluvaan EUpohjaiseen tukikeskukseen.



Johtopäätös
Näiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja onnistuneen latauskokemuksen
Redding Seating Die tuotteen kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja pysy ajan tasalla parhaista käytännöistä
ammuntalatauksessa. Kiitos, että valitsit Redding lataustarpeisiisi.
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Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valde Redding Seating Die för dina omladdningsbehov. Denna guide tillhandahåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs denna manual
noggrant innan du använder dyket för att förstå säkerhetsåtgärderna och korrekt hantering.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att all omladdningsutrustning, inklusive Redding Seating Die, används enligt tillverkarens
instruktioner.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar under omladdning.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att förhindra olyckor.
Förvara dyket på en säker plats, borta från barn och obehöriga personer.
Var medveten om de potentiella riskerna som är förknippade med omladdning av ammunition, inklusive risken
för skador vid felaktig hantering.
Inspektera regelbundet dyket för tecken på slitage eller skador innan användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Redding Seating Die med kompatibla patroner, specifikt 375 Remington Ultra Magnum.
Överskrid inte de rekommenderade laddningsspecifikationerna för den använda patronen.
Säkerställ att dyket är ordentligt säkrat i omladdningspressen innan användning.
Undvik att använda överdriven kraft när du sätter kulor för att förhindra skador på dyket och säkerställa
konsekventa resultat.
Om du upplever någon ovanlig motståndskraft när du använder dyket, stoppa omedelbart och inspektera för
hinder eller skador.
Kassera eventuella defekta eller skadade komponenter på ett säkert sätt och enligt lokala föreskrifter.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Säkerställ att din omladdningspress är ren och fri från skräp.
Sätt in Redding Seating Die i omladdningspressen och spänn fast den ordentligt.
Fäst kulguiden och seating plug enligt tillverkarens instruktioner.

Användning:

Förbered dina patronhöljen enligt standard omladdningspraxis.
Justera seatingdjupet med seating plug till din önskade specifikation.
Placera kulan i patronens mun och justera den med dyket.
Dra handtaget på omladdningspressen smidigt för att sätta kulan.
Inspektera den satte kulan för att säkerställa korrekt justering och djup.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller defekta komponenter i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Kassera inte ammunition eller omladdningskomponenter i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter för vägledning om farligt avfallshantering om det behövs.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor angående säkerhet eller produktanvändning, vänligen konsultera tillverkarens webbplats eller
kontakta den relevanta EUbaserade supportcentret.

Slutsats
Att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer att hjälpa till att säkerställa en säker och framgångsrik
omladdningsupplevelse med Redding Seating Die. Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om bästa praxis
inom omladdning av ammunition. Tack för att du valde Redding för dina omladdningsbehov.
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Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Redding Seating Die pro vaše potřeby přebíjení. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní použití produktu. Před použitím této matrice si prosím pečlivě
přečtěte tento manuál, abyste porozuměli bezpečnostním opatřením a správnému zacházení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že veškeré vybavení pro přebíjení, včetně Redding Seating Die, je používáno podle pokynů
výrobce.
Vždy noste vhodné osobní ochranné vybavení (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při přebíjení.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, abyste předešli nehodám.
Ukládejte die na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Buďte si vědomi potenciálních nebezpečí spojených s přebíjením munice, včetně rizika zranění při
nesprávném zacházení.
Pravidelně kontrolujte die na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte Redding Seating Die pouze s kompatibilními náboji, konkrétně 375 Remington Ultra Magnum.
Nepřekračujte doporučené specifikace nákladu pro používaný náboj.
Ujistěte se, že je die správně upevněna v přebíjecím lisu před použitím.
Vyhněte se používání nadměrné síly při sezení projektilů, abyste předešli poškození die a zajistili konzistentní
výsledky.
Pokud zaznamenáte jakýkoli neobvyklý odpor při používání die, okamžitě zastavte a zkontrolujte, zda nedošlo
k překážkám nebo poškození.
Bezpečně zlikvidujte jakékoli vadné nebo poškozené komponenty v souladu s místními předpisy.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že váš přebíjecí lis je čistý a bez nečistot.
Vložte Redding Seating Die do přebíjecího lisu a pevně ji utáhněte.
Připevněte vodítko pro projektil a seating plug podle pokynů výrobce.

Použití:

Připravte své náboje podle standardních postupů přebíjení.
Nastavte hloubku sezení pomocí seating plug na požadovanou specifikaci.
Vložte projektil do ústí náboje a zarovnejte ho s die.
Plynule zatáhněte za rukojeť přebíjecího lisu, abyste zasadili projektil.
Zkontrolujte zasazený projektil, abyste zajistili správné zarovnání a hloubku.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli nepoužité nebo vadné komponenty v souladu s místními předpisy o nakládání s odpady.
Nevyhazujte munici nebo komponenty pro přebíjení do běžného domácího odpadu.
Pokud je to nutné, kontaktujte místní úřady pro pokyny k likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo použití produktu se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo
kontaktujte příslušné evropské podpůrné centrum.



Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a úspěšné přebíjení s Redding Seating Die. Vždy
upřednostňujte bezpečnost a zůstaňte informováni o osvědčených postupech v přebíjení munice. Děkujeme, že jste
si vybrali Redding pro vaše potřeby přebíjení.


